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The performance is approximately 1 hour and 15 minutes without intermission.
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This concert offers a journey through the great creations of tango music, from
its origins to its contemporary evolution. Featuring a repertoire that spans from
Carlos Gardel to Astor Piazzolla, the programme invites the audience to rediscover
the richness and diversity of a genre that is an essential part of Argentina’s
cultural identity.
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Tango was born on the outskirts — in the humble courtyards, ports, and tenement
houses where immigrants, criollos, and Afro-Argentines blended their rhythms
and longings. Its early melodies were raw, vibrant, and mischievous, mirroring a
Buenos Aires still in the making. The lyrics spoke more of the streets than of love

— of courage, nostalgia, and desire — capturing the pulse of a society built from
encounters and contrasts.
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By the 1920s, tango had crossed the ocean and conquered the world. What began
in the suburbs now filled grand salons in Paris and Buenos Aires alike. The music
grew refined, and the lyrics turned poetic, speaking of love, loss, and longing with

new sophistication. Carlos Gardel became its immortal voice — transforming tango
into a symbol of Argentine identity, a bridge between emotion and art.
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The Golden Age and the Poetry of Disenchantment
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In mid-century Argentina, tango reached its artistic peak. The great orchestras of
Troilo, Pugliese, and Laurenz expanded its sound, while poets like Homero Manzi
and Catulo Castillo gave it profound emotional depth. The songs of this era reflect
a mature melancholy — the passage of time, the ache of lost love, the weight of

memory. Society was changing, and tango became its mirror: introspective, urban,
and timeless.
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BRI Revolution and Modernity
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The final decades of the century brought transformation. Astor Piazzolla shattered
conventions, fusing classical and jazz influences to create a new, daring language
for tango — one that spoke to the pulse of a modern, cosmopolitan world. At the
same time, new voices like Eladia Blazquez reconnected the genre with its emotional
roots, reflecting the challenges and hopes of contemporary life. Tango was no longer
just a memory of the past; it became a dialogue with the future.
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Actress, singer, and presenter, Antonela Cirillo began her artistic journey at a young
age studying drama and music. She gained national recognition on La Voz Argentina
(The Voice), where she reached the semifinals among fifty thousand contestants,
earning praise from artists like José Luis Rodriguez and Soledad Pastorutti. She later
co-hosted Elegidos Il on Telefé and released her debut album El Arte de Amar. Her

powerful voice has graced major productions, including Casi Normales, alongside
renowned Argentine performers.
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Born in Bragado, Buenos Aires, Jesus Hidalgo is an acclaimed Argentine singer
whose career spans more than two decades. Winner of the Hugo del Carril National
Singing Contest, he debuted with Walter Rios’ quintet and later performed with
Argentina’s most celebrated musicians. He has toured extensively across Europe,
Asia, and Oceania, appearing in festivals in Spain, ltaly, Japan, and Australia. As

the voice of Tango Fire for several international tours, he combines elegance and
emotion, embodying the soul of Argentine tango.
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Diego Ramos studied piano with Pablo Aguirre for ten years before graduating as
an Instrumentalist from the Avellaneda Popular Music School (EMPA), specializing
in Tango. He has recorded thirteen albums and collaborated with artists and
groups such as Los 7 Delfines, Palo Pandolfo, Omar Mollo, and Otros Aires. His
performances have captivated audiences in Argentina, the United States, Britain,
Scotland, and Uruguay. Renowned for his versatility and refined technique, he

continues to bridge traditional and contemporary tango through his arrangements
and direction.
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Ovidio Velazquez graduated from the Julian Aguirre and Manuel de Falla
Conservatories, specializing in classical piano, Argentine Tango, and Folklore. He
studied orchestration with Nicolas Ledesma and Diego Schissi, performing at major
festivals including Cosquin and Jesus Maria. Ovidio has served as musical director
for several tango companies and toured internationally, including Chinese Mainland
in 2013. A pianist and arranger for Amadores del Tango and Matias Rubino Sextet,

he continues to perform, compose, and record, blending traditional roots with
contemporary soundscapes.
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Buenos Aires—born guitarist Benjamin Ciprian began studying under Norberto Balifio
and Walter Amadeo. A two-time Buenos Aires Youth Tournament gold medalist,
he has performed with Raul Lavié, Virginia Luque, and Ariel Ardit, among others.
His international credits include the Reponte Festival in Brazil and tours with Tango
Legends in Canada. He currently performs with Yamila Cafrune and at Buenos Aires’

Café de los Angelitos. His artistry stands out for its precision, warmth, and deep
connection to Argentine music traditions.
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Born in Rio Negro, Argentina, Gemma Scalia studied violin at the Patagonia
University of Arts and later in Buenos Aires with leading maestros. She was trained
in tango with Ramiro Gallo and Guillermo Rubino, joining the Emilio Balcarce Tango
Orchestra, which won the 2014 Gardel Award for Best Instrumental Alboum. She has
performed with renowned orchestras and ensembles, including Elvino Vardaro, Sans
Souci, and the Federal Tango Orchestra, appearing in Argentina’s most prominent
theaters and festivals, where her artistry bridges classical technique with the emotive
power of tango.
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Tomas Falasca began studying double bass in 2001 and later graduated from the
Manuel de Falla Conservatory. He has performed with leading Argentine artists
such as Susana Rinaldi, José Colangelo, and Amelita Baltar, and has been a regular
performer at El Querandi since 2007. His career includes appearances at major
theaters like Maipo, Astral, and Gran Rex, as well as international tours in Canada,

Colombia, and Chile. Dedicated to tango, he brings a refined balance of classical
technique and deep rhythmic

It % #f F [E = Bandonedén
HiRTH - S . <
Matias Rubino -

FIREH - BHESSAE - B ERFTHRERIGEZTE  TERMESZH
% BEEN - HER - HARFRLT -  APNEETERRRIH - HE
EZEMEHTEAGZFARSGHEL - 72 [MBERX] - EEF] R
[bE 2] SZERREBEKE - BEEBMN - MR EMNZBKIEE -
WEUBRRENEERTRUN (RERER=Z8)  UFBRECHARER
%E - EFERERREXRERBNFRL - BEOVE @ SESIH —US
HFRZF -

Matias Rubino was trained at the Manuel de Falla Conservatory and studied tango
under maestros Rodolfo Mederos, Julio Pane, and Carlos Lazzari. He has performed
in Buenos Aires’ most prestigious tango houses and with ensembles such as
Narcotango, Tanghetto, and Otros Aires, touring extensively across Europe, Asia,
and the Americas. As a soloist, he has performed Piazzolla’s Tres Tangos Sinfonicos
and leads his own Sexteto. He combines performance with teaching, continuing
to nurture the next generation of bandoneon players while performing with leading
tango and contemporary artists.
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Jeréonimo lzarrualde was trained with masters Horacio Lopez and Chiche Heguer,
performing across diverse genres from folk to jazz. He joined Los Amigos del
Chango, the Popular Chamber Orchestra founded by Chango Farias Gémez,
where he performs as both drummer and vocalist. He also contributed to the
Disney soundtrack Robinson Crusoe and is a founding member of EIl Mondongo de
Palermo, a tango quartet. His dynamic style and musical versatility make him a vital
presence in Argentina’s contemporary tango and fusion scene.
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Dear Patrons,

To avoid disturbance, please set your mobile phone on silent mode and
switch off other beeping or light emitting devices before the performance.
To ensure an undistracted performance by artists and an enjoyable
experience for the audience, photo-taking, audio or video recording is
strictly prohibited when the performance is in progress while photo-taking
without affecting others is allowed at curtain calls. Eating or drinking is not
permitted in the auditorium. Thank you for your co-operation.
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Thank you for attending the performance. Please fill in the e-questionnaire
to give us your views on this performance or on the LCSD cultural

programmes in general. You are also welcome to write to us by email at
cp2@Icsd.gov.hk, or by fax at 2371 3519.

FERBRENLEBRBINRNEYEHENER  FRABEUTHE : www.lcsd.gov.hi/tc/artist
Please visit the following webpage for information related to application for programme presentation /
sponsorship by the Leisure and Cultural Services Department: www.lcsd.gov.hk/en/artist
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Members of the audience are strongly advised to arrive punctually. Latecomers and those who leave their seats
during the performance will only be admitted and allowed to return to their seats respectively at a suitable break.
The presenter reserves the right to refuse admission of latecomers, or determine the time and manner of
admission of latecomers.
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The presenter reserves the right to change the programme and substitute artists. The content of the programme,
as well as the content and information contained in this house programme do not represent the views of the
Leisure and Cultural Services Department.

STIERBREEBREYE - BHOATERAESEBERATEE
House programme information provided by the arts group and partly translated by KCL Language Consultancy Limited.
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